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Nagy-Knyeden a kiadóhiva­
talban, hová a lap szellemi 
részét illető közlemények 

küldendők.

a
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Kiadóhivatal:
CIRNER J. JÓZSEF 

papirnagykereskedése, hová 
az előfizetések és hirdetések 

bérmentesen küldendők.
Kéziratok nem adatnak 

vissza.
-H

VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

Nagy-Enyed, vasárnap, 1893. december 17.

MEGJELENIK MUSIKEN VASÁRNAPON.

XII. évfolyam.
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Előfizetési feltételek:

Tie

helyben házhoz nordva vagy 
vidékre postán küldve 

egész évre i Irt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedére 1 frt

Hirdetmények dija:
□ ezentiméterenként 3 kr. 
Kereskedők és gyárosok kü­
lön árkedvezményben része­
sülnek. Bélyegdij 30 kr.

Nyilttér sora 20 kr.
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Képviselőtestületi választás.
Megyeszerte foly a városok és községek 

képviselőtestületeinek részben megújítása, még 
pedig nem csekély érdeklődés közötti Ez érdek­
lődést kedvező jelnek tekintjük általában az ön- 
kormányzat fejlődésére, mely legelső s legszéleseb­
ben kiterjedő alapját a községekben találja, me- 
ylekre közigazgatási, közoktatási és közgazdászat! 
tekintetekből nagyon fontos feladatok háromolnak.

Sokan, nagyon sokan vannak közöttünk s 
más vidéken talán még többen, kik a mi népünk 
általános műveltségi állapotát véve tekintetbe, a 
községekre bizott feladatokat s ezzel kapcsolatos 
jogokat igen nagynak, az erőhöz képest túlsóknak 
vélik s úgy tartják, hogy a fokozatos életbelépte­
tés elvét itt kellett volna alkalmazni. Van is ebben 
a nézetben valami ; csakhogy ha a törvények 
szellemének egységes-voltát szemünk előtt kell 
tartani, aminthogy egy országban alig lehet, s 
másfelől tudjuk azt, hogy a törvény meghozásá­
nál nemcsak a mi kisebb műveltségi fokon álló, 
de tagadhatatlanul mégis haladó községeink szol­
gáltak mintaképül, hanem Magyarország sokkal 
népesebb, sokkal intelligensebb és erős önkor­
mányzati szellemmel biró 8 —10 s több ezer lé­
lekkel biró „falui“ is, a hol nemcsak a jegyző for­
gatja a lörvények §$-ait, hanem sok mándlis, lo- 
bogós ingü gazda-ember fia is, kik közül nagyon 
sokan szépen leteszik az érettségi vizsgát, sőt még 
jogot is hallgatnak s igy térnek vissza az apai 
örökségbe gazdáskodni.

A mi viszonyaink között csak egyet lehet 
sajnálni, azt t. i., hogy a faluk gyűlésein az in­
telligente vagy ritkán, vagy éppen nem vészén 
részt, minek oka főleg az, hogy sok helyen a föl­
dész nép többnyire csak a magaféle ember ész­
járását tartja jónak, helyesnek és igazságosnak s 
azt hiszi, hogy a kaputos ember nem érti, nem 
érzi a helyzetét és csak magának akar előnyt 
szerezni, különösen ha valami költséggel, rovatok­
kal járó dologról van szó. A földbirtokosnak per­

sze nem tetszik a folytonos ellenkezés, vagy éppen 
leszavazás s ezért a jegyzőre és bíróra hagyja a 
dolgot s ha nem helyes a határozat, akkor felleb­
bezés utján szerez magának elégtételt, vagy pedig 
szidja a jegyzőt s a szolgabrröt, hogy nem tudnak 
rendet csinálni. Azt hisszük azonban, hogy a mint 
fejlődni fog a művelődés s többen fogják átérteni 
a törvények intentioit, e tekintetben is javul a 
helyzet.

A városi képviselő-választások között a N,- 
Enyed városban f. hó 13-án lefolyt érdemel ki­
váló figyelmet. 611-én szavaztak itt, oly nagy 
számban tehát, a minőt a legelkeseredettebb küz­
delmekben is ritkán lehetett látni, az érdeklődés 
tehát nagy volt, de fontosabb azon körülmény, 
miszerint a megválasztottak oly nagy számú sza­
vazatot kaptak, hogy az ellenpártiak szavazó lap­
jaiból alig 16 drb. ment teljesen változatlanul 
keresztül, a párt tagjaiból pedig igen természete­
sen egy sem jutott be. A polgárság nagy zöme 
tehát erősen összetartott s a megválasztottak min- 
denike olyan, ki egy vagy más tekintetben már 
jó szolgálatot tett a városnak s erősen el van ha­
tározva, hogy a mint alkalom nyílik, támogatni 
fogja a város fejlődését, emelkedését célzó javas­
latokat és törekvéseket, Igen örvendünk, hogy 
ezen választásra vonatkozólag egy t. munkatár­
sunknak meglehetős pessimista hangon tartott 
cikkében feltüntetett árny nem mutatkozott éppen 
oly sötétnek, a minőnek ^ képzelte. Mert ime a 
mostani példa is mutatja, hogy ha meg is törté­
nik, miszerint egyszer-másszor felültetik a polgár­
ság egyes könyen hivő részét némely emberek, 
hol rósz hiszemüségből, hol félreértésből, — idő 
teltével mégis csak kisül a helytelen beszéd s 
akkor az összetömörült polgárság elhagyva a fél­
revezetőket, olyanokat választ maga sorából kép­
viselőiül, kikről nemcsak képzeli, hanem tapasz­
talatból tudja is, hogy nagy szavak és nagy Ígé­
retek nélkül, de mindig becsülettel és jóindulattal 
teljesitik kötelességeiket a város és polgárság 
iránt. Már pedig az uj képviselőkre sok és nagy

kötelesség vár, melyeket sorrendben meg kell va- 
lósitan, ha városunkat az őt megillető helyén 
meg akarjuk tartani. Tessék csak Torda, Deés, 
Besztercze követendő jó példáit tanulmányozni, 
kivitele módozatait megismerni s mindazokat a mi 
viszonyainkhoz alkalmazva létesíteni, bizony elég 
nagy. de hálás feladat is a polgárság képviselőihez.

E végből igyekezzék minden képviselő alapos 
tudomást szerezni városunk vagyoni állapotáról, 
talapjairól, terheiről és szükségeiről. Vegye fonto­
lóra iparos -polgárságunk helyzetét, keresse bol­
dogulása eszközeit, melyeket az újabb találmányok 
megismerésével és alkalmazásával is elősegíthet. 
Az iparos tanoncok sorsát, tanítását vegye erősebb 
gondozás alá, hiszen ebből fog képződni a jöven­
dőbeli iparos polgárság egyrésze. Mezőgazdasá­
gunk, gyümölcstermelésünk is megérdemli a fej­
lesztést, és szőlőink pusztulását is csak erélyes 
együttműködéssel lehet meggátolni. Az iskola­
ügyért már oly szépen áldozott eddig is városunk, 
hogy csak fejleszteni kell. Ami pedig városunk 
külső szépítését illeti, abba már csakugyan min­
denki egyetért, hogy azt mielőbb, jól megfontolt 
terv szerint eszközölni kell. Mindenek felett pedig 
legyünk egyetértők, nyíltak és őszinték mindig s 
közügyeinkben vezessen a közjónak soha szem elől 
nem téveszthető szeretete.

Az alsófeliér vár megyei tört. rég. és termé­
szettudományi egyletből.

Alsófehérvármegyei tört. rég. és természettudo­
mányi egylet folyó hó 4-én d. u. 4 órakor tartá Gyula- 
Fehérvárt ez évi második választmányi gyűlését C sa tó 
J á n o s kir. tanácsos, alispán ur elnöklett) alatt. A vá­
lasztmányi tagok közül jelen voltak tizennégyen.

Elnök üdvözölvén a megjelenteket, jelenti, hogy 
a belügy-miniszter ur ő Excellentiája az alapszabályok 
66.§-ának oly módoni megváltozta tásához, hogy a rendes 
közgyűlés nem október hóban, hanem tavaszszal tarta- 
tik, beleegyezését adta, meghagyván egyúttal, hogy a 
kijavított alapszabályoknak három példánya jóváha­
gyási záradékkal való ellátás végett ő hozzá felkül­
dessék. Jelenti továbbá, hogy a Jókai-jubileumot ren­
dező bizottság társulatunkat is felhívta Jókai műveinek
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^Boldogság.
A szenvedés kifárad egyszer,
Emésztő bánat véget ér;
Ajkamon is vidámabb ének 
Csendül föl majd a réginét.
Így rajzolyatja csöndes álmom, 
így súgja boldog sejtelem,
Mely, mint alkonyi rózsafelhő,
E bus, rideg magányba eljö,
Átúszva sóvár telkemen.

Oh, hadd zokogjak az örömtől,
Hogy nem lesz töhbé bánatom!
Hozsánna hát a boldogságnak,
Hogy könnyű szárnyát láthatom !
Pajzán madárka merre jártál?
Hol zengett bűvös éneked?
Oh, mit nem adtam volna régen 
A fájdalomnak zord telében 
Egy árva hangodért neked!? ..

Jöjj, verj szivemben enyhe fészket!. .
Nem leszek hozzád mostoha —
Nincs panaszom a régi gyászról,
Nem zúgolódom rád soha.
Mi egykor fájt, mind eltemettem . . .
Szivem a sebek sírja lett. ..
Jel sincs a múltak bánatából:
Áldáshozó könny, csöndes zápor 
Elmossa arczaim felett!

Oh, más lesz ezután az élet:
Gyönyörű tavon ringó ladik !
Belőle ifjú boldog ajkak 
Lágy suttogása hállatik.
Ott benne én s kis feleségem . . .
Szivünk a mámortól remeg . . .
Míg ajkait hévvel lezárom,
Fenn lesve nézik nagy sováron 
A csókra vágyó istenek!

A lét nehéz vihar zúgását 
Enyelgő dallal verjük el;
Lelkünk ki nem alvó szerelme 
Örök dalában ünnepel!
Fészkünk felett a boldog álom 
Tündöklő szárnyon suhan át .. .
Nem, nem zavar meg semmi . . . semmi . . . 
Tőlünk tanulja elfeledni 
A fülem ile bánatát!..

És mindörökké tart e mámor,
Ez örökifjú szerelem 
Mosolygó arccal, idvezülten 
Vándorlunk át az életen.•
S ha meghalunk, büszkén kigyédad 
A glória sírunk felett:
Szivünknek elszállt sugarával 
Ragyog a nagy világon által 
A legszebb, boldog kikelet!

Szabó Jenő.

A számok könyvéből.
(A nyolcas szám története)

Ha végig megyek Sz . . . . város utcáin, hol lép- 
ten-nyomon szép asszonyokkal találkozom, mindunta­
lan eszembe jut egy különös történet, a mely nem is 
oly régen történt meg velem. Ilyenkor — tudja Is­
ten! — olyan lethargicus érzés szállja meg szivemet, 
fáj kiinondhatlanul, hogy talán önkénytelenül egy hü 
szivet tettem boldogtalanná; fáj lelkemnek a viszaem- 
lékezés érzete — de nem tehetek róla. Bármint is tö­
röm rajta a fejemet .... megadással belenyugszom a 
sorsba .... hiszen a sors, a végzet az, a mely intézi 
dolgunkat, hol jól, hol roszul, és ha komolyan dacolni 
akarunk vele, a legtöbb esetben még nagyobb csalódá­
sok érhetnek ....

Borongós őszi délután volt, holmi ügyes-bajos 
dolgaim elintézése végett bementem kocsin a közel
fekvő Sz.........városba. Rendes körülmények között a
„Kavicshoz“ címzett szállodába szoktam szállani, tehát 
most is oda hajtattam.

Kocsimról leszállva, miután már úgy is estve volt, 
azt parancsoltam kocsisomnak, hogy menjen csak haza, 
magam majd kora reggel gyalog megyek vissza, az alig 
busz perc távolságra eső tanyára, hol abban az időben 
laktam.

Bementem a szálloda éttermébe és vacsorát ren­
deltem magamnak.

Alig fogyasztottam ezt el, a pincér sokat jelentő 
mosoly kíséretében egy levelet nyújtott át.

Fölbontottam. A kis, négyszögletes, halványsárga 
levélpapíron eme sorok állottak:

*r Lapunk mai számához féliv melléklet van csatolva, H



„KÖZÉRDEK.“

ez alkalomból rendezendő kiadásának megszerzésére
_ Választmány tekintettel az egylet anyagi viszonyaira
Jókai műveit nem szerezheti meg, azonban hazánk ko­
szorús költőjét jubileuma napján táviratilag fogja üdvö­
zölni.

Korody Péter jelenti, hogy a cultus-minister ur 
ő E.xccllentiája folyó évi julius hó 28-án 2 .729. sz. a. 
kelt magas leiratával az apulunti római fürdo-marad- 1 
vámok ásatási munkálatainak folytatására 200 Irinyi 
segélyt- utalványozott ki és egyben felhívta a társula­
tot. hogy az ásatások folytatólagos eredményéről hozzá 
jelentést küldjünk. Választmány örvendetes tudomásul 
veszi és elhatározza, hogy ő Exeellentiájához köszönő 
föliratot intéz.

Ugyanő jelenti, hogy azon társulatok száma.melyek­
kel az egylet csereviszonyban áll, 23-va emelkedett.

A nyári szünidő alatt dr. Csórni Béla megláto­
gatta a nagyszebeni (Bruehental fele), kolozsxáii és a 
budapesti múzeumokat, tanulmányozva azokban hosszabb 
ideig a berendezés módját, azonkívül különösen a bé­
lyeges táblákat, lepacskolást véve minden egyesről. S 
örömmel győződött meg arról, hogy a mi múzeumunk 
ti múzeumoknak ily nemű gyűjteményeit jóval felül­
múlja. , , , , ,

' i)v. Csórni Béla terjedelmes jelentest olvas tel az
ásatásokról; ismerteti a napvilágra jött szobákat, faia­
kat és légt'ütési csöveket, nemkülönben a talált tár­
gyakat. Bemutatja az ásatási területet rajzban és foto­
gráfiában. Bejelenti a közelebbi hónapokban a muzeum 
számára tett adományokat és vásárlásokat; s indítvá­
nyozza, hogy özv. Roska Mihályné ő nagyságának (Ko­
lozsvárt) köszönő irat intézhessék egy római malomkő­
nek az egyleti múzeum számára való megküldéséért.

Választmány dr. Cserninek előterjesztését figje- 
lemmel hallgatta és indítványát elfogadta. Úgyszintén 
elfogadta az ásatásokról benyújtott számadását és a 
múzeumban eszközölt javításokat.

Frölich Gyula pénztárnoknak jelentéséből kitűn­
vén. hogy több mint 700 fit hátralék van, hosszas 
eszmecsere után néhány tagnak törlését, többeknek be- 
perlését. illetve újból felszólítását véleményezi a vá­
lasztmány jövő közgyűlésen inditványozandónak.

Uj tagoknak jelenkeztek: dr. Vass Albert, theol. 
tanár és Csiky Miklós, gymn. tanár ; elhaláloztak : Fuchs 
Dávid. Preiner József és Tóbiás Sándor tagok.

Az egylet múzeumának illetve könyvtárának aján­
dékoztak: Csató János a „Második nemzetközi madár­
tani eongressus fő jelentése“ ez. munkát; dr. Csórni Béla

„Franz Khewenhiller Annales Ferdinandei“ I.
Vi. VII. VIII. X. XI. XII. köteteit Jeles forrásmunka. 
2. Természetrajz (kézirat 1750-ből?) 3. A budapesti 
kereskedő ifjak társulatának 25 éves.története; Novák 
Ferenc* 6 drb. római pénzt; Buda Ádám 1 drb. római 
p.'írzt; Straubert. Ödön 1. 2. drb. Leopold-féle ezüst 
pénzt. 1074 és 1037-ből, 2. egy római bronzpént; dr 
Csonti Béla következő bronz emlékpénzeket: A királyné 
megkoronázása, Bruck minister mellképe. (G\. H.)

Városi képviselő-választás,
Nagy-Enyed város választó közönsége de­

cember 13-án, mint várni lehetett, élénk érdek­
lődéssel vett részt a városatyák választásában.

mely az adott körülmények közt, kiváló fontosság­
gal birt.

A városi polgári párt kék és fehér lappal, az 
úgynevezett regál isták fehér lappal szavaztak. A 
reggeli órákban oly élénk volt a részvét, hog) 
csak huzamosabb várakozás után lehetett az ur­
nához jutni. 10 órakor azonban a regálisták lit- 
kultak és helvet engedtek a polgári párt nyugodt 
szavazóinak, kik a választás bezártáig sűrűn ér­
keztek.

Á patakontuli választókerületbeli választok a 
vármegyeháznál szavaztak. 3 < •> szavazó közül sza­
vazott 258, a városi pártnak 196 szavazólapja 
volt változatlan, jeléül a tömör összetartásnak, 
inig a regalista szavazólapok közül csak 2. mondd 
kettő jött be változatlan, a többi 13 javításokkal, 
ugyanis a 15 regalista közül 13 azt akarta, hogy 
mind legtöbb szavazatot kapjon és rendes tag 
legyen. Ennek megfelelőig pártjabeli versenytár­
sait ki húzogatta, vagy a rendes tagok sorából a 
póttagok sorába irta.

Városatyái lettek : Dezső Zsigmond 248 szóval. 
Török Bertalan 243 szóval, Mátyás Lajos 242 
szóval. Papp Gyula 241 szóval. Székely János 
238 szóval. Luka Albert 211 szóval. Póttagokká 
választattak : Jancsó József 243 szavazattal. Bor­
sos József 236 szavazattal, Telegdi Árpád 236 
szavazattal, Főnyi József 217 szavazattal.

Borsos és Telegdi egyenlő szavazatot kap­
ván, a sorshúzás előbbinek kedvezett a sorrend­
ben A regalista párt jelöltjei közül Gönczi Mi­
hály kapott legtöbbet, 15 szavazatot, Demeter 
Sándor és Lőrincz Károly 13 — 13 szavazatot.

A szavazatszedő bizottság tapintatos elnöke 
Gáspár János volt, ki a legnagyobb higgadtság­
gal vezette a szép rendben lefolyt választást ke­
rületében.

A polgári párt bizalmi férfiai Dezső Zsig­
mond és Polonyi Domokos, az úgynevezett re­
gálé párté Fodor Miklós és Czell Antal voltak,

A patakon inneni választó kerületben, mely­
nek választói a városházán szavaztak, 452 választó 
közül 353 részéről adatott be szavazólap; ezek 
közül változatlan városi párti volt 264, változat­
lan regalista 12. mondd tizenkét lap. Ko~á,cs 
Gyula polgármester vezette, e nagy kerületben a 
szavazást.

A polgári párt bizalmi férfiai Ungerpek 
Miklós és Horváth József, az ellenzék által aján­
lott, bizalmi férfiak Kerekes Mihály és Papp Géza 
voltak.

Megválasztattak rendes tagokká: Danes Mó­
zes 351 szóval. Dezső Dénes 345 szóval. Schei­
de! József 335 szóval, dr. Kovács Ödön 331 
Böjtbe Zsigmond 329 szóval, íncze Samu 328 
szóval, Sándor Miklós 325 szóval. Mezei Károly 
3!2 szóval. Szilágyi János 303 szóval. IJióbbi 
kivételével, mind 6 évre. Megjegyzendő, hogy 
Danes, Dezső és Sándor M. az ellenzék névjegy­
zékébe is fel voltak véve

Póttagokká lettek Ungerpek Miklós 332, Oláh 
András 328, Bauer Antal 326, Mátyás Sándor 
321 szóval.

A regálisták közül Málnás! Károly 27, Szé­

„Kedden este a. jelmezbálon ott leszek. Beám is­
merhet könnyen. Halvány-szinti dominómon rajta lesz a 
sokat emlegetett 8. szám is .... Az ön által rég el­
feledett No. 8.“

Gondolkozóba estem. Ez a hitvány 8. szám újból 
kisért, újból megzavarja addigi csöndes kedélyhangula­
tomat.

Hiszen a számok története olyan régi dolog, hogy 
én már el is feledtem, ugyaunyira el, hogy a többi szá­
mok talán még érdekelnek; de a 8. szám — őszintén 
bevallva — nem ! . ..

Hiszen oly rég történt ez ! .. . Akkor még fiatal, 
holló g) ermekek voltunk mindketten, futottunk egy áb­
ránd, egy elérhetlen idea után; azt, hittük, hogy minden 
reményünk, vágyunk teljesülni fog, igen azt hittük, hogy a 
fiatalkor ábránd-világát a komoly való, az élet nem 
zavarja meg soha ! . . .

Aztán Mariskát és engemet csak úgy véletlenül 
hozott össze a sors. Egyik rokonomnál ismerkedtünk 
meg pár évvel ezelőtt, és rövid idő alatt megszerettük 
egymást.

Hűséget fogadtunk egymásnak, és ő hü is volt 
addig, a mig — más kérője nem akadt....

Mit akarhat — ezek után — most velem ? Miért 
nem feledi a számok történetét ? Miért zavarja föl most 
a múltak ideálját ? ., . vagy talán most is bohó, köny- 
nyelmü, a régi gyereknek tart engemet ? . ..

Igaz. Én hóbortos, bolond gyerek voltam; mindig 
azt szerettem, a ki éppen előmbe akadt. ..

Nagyra is voltam hódításaimmal. Büszkeségem­
ben egy számozott könyvet vezettem. Ciine a „Számok 
történeteu volt.

Az első szám alatt egy kis szőke lány szerepelt 
a második szám alatt ismét egy szőke lány, a kit — 
négy napig szerettem ... a harmadik számot már egy 
szép barna asszony kapta meg, ki után a bolon- 
dulásig rajongtam; — de megközelitui nem mertem, 
annyira féltein a férjétől, a ki bizony — ha most 
eszembe jut — talán nem is volt oly rettenetes em­
ber ... A negyedik számot már egy kis barna falusi 
lányka mondotta magáénak, ki utánam rajongott — de
reménytelenül.........aztuan végtelen sora következett
a számoknak, a kiket én szerettein, a kik engem gyű­
löltek ... a kiket én gyűlöltem ... és a kik engemet 
szerettek ....

Szóval olyan almanach volt eme könyv, a melyet 
még most is féltékenyen őrzök, nem is fogja ezt meg­
látni soha senki, különösen nem azok, a kiket legjob­
ban érdekel a: férjek ....

........ Sokat tűnődtem a kapott levélkén, érde­
kelt is, nem is.

Elővettem az én kis almanachomat és felütöttem 
az M. betűnél. No. 8. = Mariska.

188 ... év október 17-én ismerkedtünk meg T... 
városában. .

Szép barna lány; de úgy látom nagyravágyó. . . . 
Iti8 .. . év november 10. Úgy látom: kezd szeretni. 
November 11. Úgy látom: én is szeretem. November 12. 
Szeretjük egymást. November 13, Örökhüséget fogad­
tunk egymásnak. 188 .. . év Január 1. Megcsalt, jegy­
ben jár G. D.-vel. 188 .. . év január 20. Az esküvő­
jük is megvolt .... 188 .. . május 4. Sz . . . városba 
költöztek. Fűit............

Székeiyhidy Viktor.
(Folyt, köv.)

kely Mihály 17, Papp Géza 29, Gajzágó S. és 
Varga M. 15—15 szavazatot nyertek.

Miután a szavazat eredménye ismeretes lett 
8 órakor, csak a bizottság maradt a választási 
jegyzőkönyv szerkesztése céljából a városház nagy­
termében.

Ezalatt a fényes eredmény felett örvendő vá­
lasztók elhozatták a zenekart és szerenádot adtak 
a még mindig dolgozó polgármesternek.

Dolgozzunk mi is választó polgárok ! vállvetve 
a közügy javára, s ne pártoskodjuuk félrevezetve 
hamis jelszavak által ; abból nem élünk meg s 
csak városunk közjava bánja.

Beszámoló egy eslélyrol
Könnyű beszámolót tartani az országgyűlési kép­

viselőnek, ha — ellenzéki; de nehéz nekem beszámol­
ni a múlt szombaton (december hó 9-én) tartott jóté­
konycélú estély lefolyásáról.

Hiszen ha ellenzéki beszámolót tarthatnék! Ha 
rámutathatnék a deficitre, mint a fényes mulatság sö­
tét foltjára; lm rossz lett volna a rendezés; ha unal­
mas lett volna a műsor, ha ügyetlenek lettek volna az 
élőképek. De mikor minden oly pompásan sikerült! 
Még az őstagadás szelleme se mondhatna más kifo­
gást a kissé hosszú szüneteknél, az egyes programm- 
pontok között. Fényes erkölcsi és anyagi siker: ebben 
foglalható össze az örvendetes eredmény.

A rendezőség nehéz feladatra vállalkozott; s az 
estélyen bebizonyúlt, mennyi jó Ízlés, tudás, művészi 
érzék, szóval mennyi intelligencia van Nagyenyed vá­
ros úri publikumában.

Igazán kényes helyzetben vagyok. Annak a köz­
keletű közmondásnak: „a ki mindenkinek tetszeni akar. 
senkinek se tetszik,“ megfelelő változata volna ez: „a 
kinek mindenki tetszik, annak igazában nem tetszik 
senki se.“ Pedig nem tehetek róla, nekem a szombati 
estély szereplői egytőlegyig tetszenek. Még Botz Elek 
is, pedig ugyancsak öreg, ráncos maszk alá rejtette 
nyílt, fiatal arcát! Kitűnő Boldizsár volt, atyjának nagy 
öröme telhetett fiában, amint a színfalak mögött osz­
totta rendelkezéseit mint valami kapitány. Generálist 
akartam mondani, de hát ez a szó rósz hangzású nem­
zetipárti füleknek. Tisza Kálmánt juttatja eszünkbe, 
minden jó lélek dicsérje az urat. Aztán meg Apponyit 

I is kapitánynak nevezte el Kaas Ivor egy választási 
hadjárat alkalmával.

„Az egyetlen leány“ zajos sikert aratott. A kis 
Borsay olyan volt komikus haragjában, mint valami 
anarchikus kezektől a színpadra dobott bomba. Fel is 
gyújtotta a nézőtéren a kitörő jókedvnek és egészsé­
ges kacagásnak rejtett aknáeskáit. Milyen üde. poé­
ták us fiatal asszony volt Agatha (Cirner Laura); és 
Camilla (dr. Farnos Árpádné) mennyire kitűnt elegáns, 
könnyed, művészi játékával! S a másik fiatal asszony, 
Lujza (Papp Lenke) mennyire átértette és átérezte rö­
vid, de kedves szerepét! Barabás Erzsi mily csinos le­
ánya volt a sok otthonossággal mozgó Sumbalinsky — 
Baranyainak! Jói játszott "Belle L. és Gönczi S. h igen 
csinos' Mareczky Henrik volt B. Józsa Gyula.

Az élőképek egytői-egyíg jól sikerültek, de leg­
jobban (mert legimpozánsabb volt) a „tánctanulás“ s 
a „karácsonyest.“ A modern Páris három hölgye (dr. 
Farnos Árpádné, Doniök Cornelia és Lőtho Piroska) 
elragadó volt természetadta szépségében s szerencsé­
sen megválasztott toilettjében. És Murilló ecsetjére 
lett volna méltó a „KarácsonyesC sok szőke és barna kis 
leány feje, igazi ártatlan, édes, angyalfejek.

A „Hölgyzenekar“ is nagyon kedves volt. Az élő­
képeknek kivétel nélkül megvolt a kellő távlata, leve­
gője és plaszticitása. Merem állítani, hogy még Enyed 
nél nagyobb városokban sem csinálhatták volna ügye­
sebben.

Szép volt mindez és szemet, szivet gyönyörköd­
tető, de mennyi utánjárás, mily türelem, áldozat-kész­
ség és buzgóság volt szükséges a rendezők részéről, 
mig mindezt — magyarosan szólva: nyélbe ütötték.

Szerényen, a színfalak mögé vonulva élvezték 
fáradhatlan munkájuk fényes sikerét Bocz Józsefné, 
Kovács Gyuláué és Ödönné, Magyari Károly né, Cir­
ner Józsefné, Fűzi Katinka, Döntök Erzsébet, Lázár 
Istvánná és még sokan. És — a kit legelőször kellett 
volna említenem — Török Bertalanné, az egész fénye­
sen sikerült estély tervezője, éltető lelke. A concepció 
s a kivitel főérdeme az övé.

Az előadás befejezése után az uj városháza nagy­
termébe vonult a roppant nagy közönség az a része, 
amely beférhetett, a bájos hölgy-bizottság, élén a bámu­
latos kitartással és kedvességgel fáradozó Popp Gyürgvné 
ő nagyságával, mérsékelt árért szolgált kitűnő ételekkel 
és italokkal. Ott láttuk az asztalok körül Zeyk Dániel 
Öméltóságát, megyénk közszeretetben álló főispánját, 
vele volt a főúri családjainak nagyrésze, a városi és 
vidéki notabilitások, a nagyenyedi úri társaság s a pol­
gári osztály szine-java.

Ezalatt a régi városház nagy termében, kivilágos 
kiviradtig táncolt a fiatalság, mindenki jó emléket vi­
vőn magával haza ezen kiválóan jól sikerült, kifogás­
talanul rendezett, igazán nagyszabású mulatságból. Hire 
lesz még ennek sokáig, a sikerült estélyek krónikájában.

— r.

VEGYES HÍREK.
— A Bethlen főiskola ifjúsága 1894. január 

13-án táncestélyt rendez saját könyvtára és olvasó-egy­
lete javára. A rendezőség, melynek élén a tanárkar 
részéről Lázár István főiskolai tanár, az ifjúság részé­
rél B. Józsa Gyula és Csűrös Ferenc theologusok álla­
nak, — már actioba lépett. Mint örömmel értesültünk 
a rendezőség minden tekintetben rajta van, hogy kedé­
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léklet a
ívessé, jósikerüvé tegye a régi „diákbál “-ok ez utódját. 
Ily célból mindazon formákat, melyek báljelleget ad­
nának s melyekkel már nehány éve szakított, mellőzni 
fogja most is; sőt az egyetlen báljellegi maradványt, 
a lady patronésse-séget is törli. Minek is oda „bál- 
anva,“ a hol nincs „bál!“ A mulatság tehát egészen 
estély lesz, melynek egyszerűségét és fesztelenségét 
mi sem fogja zavarni. — Szeretjük remélni, hogy a 
tisztelt közönség minél nagyobb számban fogja méltá­
nyolni a rendezők fáradozásait — megjelenésével.

— A helybeli ev. ref. egyházközségben a pap­
választási eljárás múlt november hó 26-án felfüggesztet- 
vén, a választás uj határnapjául folyó év december hava 
27-ik napjának délelőtti 9 órája tűzetik ki, mikor is a 
templomban megtartandó rövid istentisztelet után, a 
választás a megyeház nagy termében fog megtartatni. 
A választó jogosultak már megállapított névjegyzéke 
ezen választásra változatlanul érvényben marad.

Gáspár János, főgondnok.
— A városunkban tartandó egyetemi tánc­

est éíy re az előkészületek nagyban folynak, illetve rész­
bon már megtörténtek. A rendező bizottság dec. 2-án, 
a kolozsvári egyetemi és debreceni jogakadémiai hall­
gatók Nagyenyeden maturált részéből már megalakult. 
A zene szolgáltatására sikerült a bizottságnak Kócé 
Antalt és teljes zenekarát, Kolozsvár legkedveltebb 
zenészeit megnyernie, a kik ugv talp alá, mint szalon- 
darabokat a legkitűnőbben játszanak. Azt hisszük, hogy 
az Erdélyrész e legkiválóbb népzenemüvésze nagyban 
fogja vonzani mulatságunkra a közönséget, mely 1894. 
február 3-án okvetlen meg fog tartatni. Hogy a terem 
kicsinysége az előreláthatólag nagyszámú közönséghez 
képest valamikép a táncot ne tegye lehetetlenné, a 
rendezőség a terem karzatát erkély üléssé fogja áta­
lakítani a nemtáncoló publikum számára. Megsúgjuk 
a táncestélyre készülő hölgyeknek, hogy a rendezőség 
Kolozsvárról is számos táncost fog levinni, a mennyi­
ben a kolozsvári egyetemi hallgatók, végzendő és vég­
zett jogászok és doktorok is iparkodni fognak az es­
tély jól sikerülését elősegíteni. A meghívókat újévi 
meglepetésnek tartjuk.

— Búcsúszó. Mindazon kedves ismerőseinknek, 
jó barátainknak, jó akaróinknak, kiktől, a gyors eluta­
zás miatt, személyesen búcsút nem vehettünk: ez utón 
mondunk istenhozzádot, kérve, tartsanak meg szives jó 
emlékükben, mint a miképpen kötelességünknek fogjuk 
megtartani mi is őket. Nagyenyed, 1893. decz, hó 15-én. 
Elekes László, kovásznál ev. ref. lelkész és neje.

— A „szegény tanulókat segélyző kör“ czéljaira 
adakoztak: 1. a Vincze Dánielné ő ngysga. ivén a (ma­
gva r-utcza jobb soráról) Barcsay Albertné 1 frt, gr. 
Hüsseulné 1 frt, Danes Sámuelné 50 krt, Erős Istvánná 
1 frt, Feketéim 40 krt, özv. Grünfeld Lipótné 50 krt, 
Horváth Józsefné 50 krt, Horváth Miklósné 1 frt, Klein 
Árpádné 1 frt, Koncz Albertné 1 frt, Lázár Károly 
30 krt, dr. Mátyásné 50 krt, Mórágyi Istvánná 1 frt 
Müllerné 2 frt, Papp Gézámé 50 krt, Richard Mihályné 
1 frt, özv. Sallak Istvánná 1 frt, br. Splényi Gézáné 
1 forint, özvegy báró Splényi Henrikné 1 forint, 
Szenkoviís főhadnagy 1 forint, Székelyhidy had­
nagy 1 frt, özv. Székely Ferenczné 50 krt, Váraljai 
Józsefné 1 frt, Veres Johanka 1 frt, özv. Veresné 50 
krt, Vincenti ^ Lajos 1 frt, Vince Zelma 1 frt, Will Ká- 
rolyné 1 frt, Zergel Jánosné 20 krt összesen 24 forint 
és 40 krt. 2. Az özv. Klimes Károlyné és Fűzi Katinka ő 
ngysgaik ivén (a Bethlen-utcából): Bihariné 80 krt, 
EÍekes Károlyné 1 frt 20 krt, Elekes Lászlómé 1 frt, 
özv. Fűzi Dénesné 1 frt, Fűzi Katinka 50 krt, Garda 
Józsefné 1 frt, Herepei Ilona, 1 frt, Kerepelné 1 frt, 
özv. Klimesné 50 krt, Kovács Gyuláim 1 frt, dr. Kovács 
Ödönné 1 frt, Kövér János 1 frt, Lázár Istvánná 1 frt 
Luka Berta 50 krt, Nagy Károly 50 krt, Nagy Lajosné 
1 frt, N. N. 1 frt, Szilágyi Gyuláné 1 frt, Vájná Janka 
50 krt, Váró Ferenczné 1 frt. Összesen 17 frt 50 krt.
3. A Szigeti Jánosné ő ngysga ivén (a várszeg-utca bal­
soráról): Asztalos Jánosné í frt, özv. Ács Ferenczné 
50 krt, br. Bánffy Kázmérné 5 frt Borbély Gyuláné 
1 frt, „Én is adtam“ 50 krt, Fogarasi Albertné 1 frt 
Gáspár János 3 frt, br. Kemény Anna 5 frt, özv. br. Ke­
mény Dénesné 3 frt, br. Kemény Domokos 2 frt, br. 
Kemény Gerő 2 frt, br. Kemény Géza orsz. képv. 2 frt 
br. Kemény Simon 10 frt, Keresztes Válika 1 frt, ifj. 
Kun József 50 krt Lovics Györgyim 50 krt, Meleg Ilona 
(Csekelaka) 1 frt Nádori Vilmosné 1 frt, N. N. 1 frt, 
Szigethy Jánosné honvéd századosim 1 frt, ónodi Veress 
Miklósné 1 frt, Zeyk Dániel főispán 10 frt, Zeyk Kál­
mán 2 frt, Zeyk Károly 2 frt, özv. Zeyk Miklósné 10 frt. 
Összesen 67 frt. Ezenkívül ugyanez ivén adományo­
zott: dr. Magyari Károlyné 2 téli felsőt 1 köntöst s 
több apróbb ruhaneműt, és Zeyk Károlyné 12 pár ha­
risnyát, 12 pár karmantyút és 2 rend női ruhát. Fo­
gadják a nemes-szivü adakozók a szegények nevében 
hálás köszönetét a szegénytanulókat segélyző körnek. 
Szilágyi Farkas, elnök. B. Józsa Gyula titkár.

— Az alsófehérinegyei tanító-egyesület gyula- 
fehérvár—magyarigeni fiókköre folyó év december hó 
7-én, Tövisen az állami iskola helyiségében tartá meg, 
rendes őszi közgyűlését; melyre a tagok dacára az 
idő zordonságának, csaknem teljes számban megjelen­
tek. Mint vendégek dr. Boér Jenő gond. elnök, Hor­
váth László és Tóth Irma k. a. voltak jelen. 1. A gyű­
lést megelőzőleg Kolumbán Ágoston r. kath. tanító tar­
tott nyilvános tanítást egy osztatlan iskola I. osztályá­
ban az irva-olvasásból, ismertetve a d betűt. 2. A nyil­

vános tanítást követte Hersch Ignácz gy.-fehérvári ta­
nító. alelnök megnyitója, mely tartalmánál fogva mind­
nyájunkat örömmel tölte el. 3. A nyilvános tanítás 
— pár észrevétel és megjegyzés után — teljesen si­
kerültnek nyilváníttattak. 4. Balázs Józsa tanítónő ol­
vassa: „A nőnevelő tornászat szükséges voltáról a nők 
mai műveltségének szempontjából“ cimü dolgozatát. 
Felolvasó tanítónőnek jkönyvi köszönet szavaztatott. 
5- Peisner Miksa joghallgató, magántanitó. olvassa: 
„A nyelvtan alkalmazása a gyakorlati életben“ cimü 
értekezletét. A tanulságos értekezésért értekezőnek 
jkönyvi köszönet szavaztatott s az értekezés emléköny- 
vunkben leendő megörökítése elhatároztatott. 6. Szilá­
gyi István alvinczi állami tanító felolvasása: „Az anya­
iskola fogalma és feladata„ kiadatott bírálatra Szalay 
Etelka alvinczi tanítónő k. a.-nak. 7. A jövő gyűlés he­
lye Magyarigen. Nyilvános, tanítást tart egyik ottani 
tanító. Felolvas Kiss Elek tövisi, és Székely Lehel al­
vinczi tanítók. ' TudósM
ml, ~ * szegénytannlókát segélyző kör mindazok- 
«-Hvn i-lk| f'1hó1?"kl estélyének sikerét egy és más módon 
® eskedtek előmozdítani, a szent ügy nevében hálás
titkárietet IlyiMmtjil- Szilábryi Farkas, elnök; B. Józsa,

, ~ Olvasóink figyelmébe. Lapunk mai számá­
hoz mellékelve veszik olvasóink az „ellenzék“ előfize­
tésére szükséges postautalványokat. A ki egy független 
es hazarészünk érdekeit híven szolgáló lapot akar ol- 
xasm’ annak szives figyelmébe ajánljuk a nevezett lapot,

Tudomásul. A „szegény tanulókat segélyező kör“ 
segélyeit deczember 17-én d. u. 3 órakor fogja ki­
osztani a régi városház nagytermében. A kör t. t, tag­
jait és az érdekelteket van szerencsénk ez utón is meg­
hívni. Az elnökség. °

A nágyenyedi kisdedóró intézetben a ka­
rácsonyfa ünnepély f. évi december hó 23-án d. e. 10 
órakor fog megtartatni, melyre úgy az intézet, mint a 
kisdedek pártfogóit tisztelettel meghívja óvóbácsi.

A Bethlen főiskola ifjúsági egylete jövő, 
január havától újból másodelőfizetést nyit a. „Magyar 
Hírlap“ és a. „Pesti Hírlap“ cimü napilapokra. A fel­
tételekről bővebb felvilágosítást nyerhetni az elnöknél 
B. Józsa Gyula IV. é. tli.-nál.

Tánctanitás. Lengyel László, képzett táncta- 
nái — miként mult számunkban ő maga tudtára adá 
t. olvasóinknak — városunkban hat hétre terjedő tánc­
tanfolyamot nyit, melynek kezdete azonban közbejött 
akadálj ok miatt, nem karácsony harmadnapján, hanem 
az újév 8-ik napján lesz. A főtánciskola mellett, mely 
az óvoda nagytermében lesz, magánházaknál is szíve­
sen vállal el külön órákat a tánezmester ur. A táncz- 
tanulni óhajtók Baldi Károly ur könyvkereskedésében 
tehetnek előjegyzéseket. — Ajánljuk a már régebbtől 
sikerrel működő táncztanitót a n. é. tánczked/elő kö­
zönség becses figyelmébe.

Uj iparvállalat. Nagy Euyeden Grünn és Be­
nedek ez ég alatt bőrönd és bőráru gyár létesült, hol 
bécsi minta szerinti e szakmába vágó gyártmány ké­
szül. A t. közönségnek különösen a t. kereskedő urak­
nak az úgy ár mint minőség tekintetében versenyképes 
vállalatára figyelmét felhívjuk.

Szappanit nem egyéb mint egy szappanpor. 
minden ártalmas vegyülök nélkül, melynek használa­
tával szappan, szóda stb. nélkülözhető s a ruha sok 
kai gyoisabb és szebben mosható. 20 liter meleg vízre 
veszünk egy nehány evőkanál „szappanit“-ot, kavarás- 
sal felolvasztják s a szenyes ruhát egy néhány óráig 
(vagy egy éjjelen át) ezen „szappanit“-vízbe beáztatjuk 
Ezután a ruha egy újabb „Szappanit“ vízbe tisztáltatik. 
mely után szárítás alá kerül. A mosás uj módon sok­
kal kevesebb munkát igényel; főként mellőzzük az erős 
dörzsölést és a sok szappan használatot. A ruha jobban 
megtisztul és jóval olcsóbb a mosás. Ezen Amerikából 
beszármazott „Szappanit“ mely cs. és kir. szabadalmaz- 1 
tatott, mossák a legelőkelőbb hölgyek ruháikat minden 
cseléd segélye nélkül.

Üzenetek a szerkesztőségből
M. I. — Kívánságának ezer örömmel tevénk eleget. A tárca 

múlt számunkban jött. — Hogy továbbra is lesz szerencsénk önt 
munkatársaink gárdájában megtarthatni s hogy az Ígért kötettel szí­
veskedni fog bennünket megtisztelni, — mindkét dologra számot tar. 
tunk. — A viszontlátásra! — V. Gy. — Ugyan mit akar ön e ver­
sekkel ? Boszankodjunk e ? vagy nevessünk ?! . . . Penelope. — 
Karácsonyi czikkét karácsonyi számunkban adjuk, — egy-két apró 
simítással. — Kérjük máskor az egyenesen hozzánk intézett sorokat 
más papírlapra Írni, mint a czikket, — már csak az incognito meg­
őrzése ezéljából is. — Jó kivonatait tiszteletteljes jószívűséggel viszo­
nozzuk. — II. Ó. — Irántunk való érdeklődését s nagyrabecsülését 
köszönjük. Soraiból azonban nem tudtuk tisztán kivenni, hogy előfi­
zetőink avagy munüatársaink közé kíván sorakozni. Ha az utolsó eset 
áll, mutatványt kérünk irodalmi productumaiból (akár szépirodalmi 
akár levelezési rovat számára) s ha az beválik, jószivvel küldjük a 
t. p.-t. — Hogyha pedig előfizetőnk óhajt lenni, hát küldje be — kér­
jük — az illető dijat s mi megindítjuk azonnal a lapot. — Egyéb­
ként köszöntjük a távolból. — Sz. J. — Mind a bárom rendbeli kül­
deményét megkaptuk. Köszönjük. A két'vers bevált ; különösen az 
utóbbi szép. A prózát is közölni fogjuk.Az utolsó vers újévi számunk­
ban fog helyet találni; a más két czikk egyikét karácsonkor adjuk, a 
másikat — ime! most. — Fogadja szívélyes üdvözletünket. — 
Sz. M. Mutatványkölteményt már közöltünk; az előfizetési fölhívást 
múlt megfelelő rovatunk hozta. A többi vers közül is fel fogunk még 
használni.egy néhányat. Örvendeni fogunk, ha — mint Ígéri — dől. 
gozó társaink közé áll. — Egy ismeretlen aláírással egy múlt év­

ről datált csinos kis költeményre akadtunk kézirataink között szer­
kesztői irodánk generalis rendezése alkalmával. Egy-két apró correctio 
után szívesen méltányolnék közöltetéssel az" ügyes kis poemat, ha 
szerzője szíveskednék lerántani előttünk áiarczát, a mely esetben dis- 
cretionkra bátran számot tarthat. A köitemenv czime különben: „Tu­
dom ón azt . . .“ B. J. — Végre hozzájuthattunk, hogy megbírál­
hassuk küldeményét, a mi azért nem ment olyan könnyen, mert az 
eredetit is meg kellett keresnünk, hogy egybevethessük vele a fordítást. 
Most már túl vagyunk ezen s reflexióink — ime! a következők : — 
Lapunknak ez idő szerint oly kevés tere van a szépirodalmi jmun­
kákra, hogy az eredeti dolgozatok mellett alig juttathatunk helyet a 
műfordításoknak. — És aztán, ha egyszer-másszor változatosság ked­
véért — közlünk is effélét, gondunk van rá először is, hogy: annak 
tárgya ne legyen oly kőzimeretü mint pl. az ön küldeményeinek, — 
másodszor, hogy az kiválóan sikerült legyen, a mi pedig nem éppen 
mondható az ön kezünk közt levő Heine-forditásairól. Mindenesetre 
látszik azokon sok gond és szorgalom, de bizony van benne nehány 
cardinalis vétség a húsé* s míg inkább a magyarossá* ellen. Mar 
pedig ez a kettő főpostulatum a műfordításoknál. — A mi a 
íeíerádát illeti, azt múlt számunkban adtuk: azaz előttiből. — mi­
ként jeleztük volt — tárgyhalmaz miatt szorult ki. — p. J. — 
Tárgya, eszméje csinos, de kidolgozásában van valami, a mi könynyen 
nevetségessé, félreérthetővé teszi. A forma is rendkívül döozög. Jobbat 
várunk; mást kérünk. L 0. — Öntől egyebeket és jobbakat várunk 
Egyébként szívlelje meg. kérjük azokat a miket fenntebb B. J.-nek 
üzentünk a műfordításokra nézve, „mutató nomine de te quocjue fa­
bula narrat.“ — Sz. Y. — A „Jer kedvesem“ czirníi és kezdetű dal 
eléggé hangulatos, ügyes dolog, de van benne több oly külformai hiba 
a melyek radical is correctioért csengenek s a melyek útját állják a 
közöltetésuek. A kültormának is csinosnak, conectnek kell lennie; mert 
bál fő a tartalom, de a külalak is sokat számit. — Az Ígéret bevál­
tását várjuk. Őszinte üdvkivánat! — B. B. Az illető üzenet csakugyan 
önnek szólt. Újabb küldeményei közül a „Temetőben . .“ kezdetű 
nyomdafestéket tog látni. A másikon javitni kellene, miéi tt napvi­
lágra kei ülne. Isten önnel! Cassius* — Levele lapzárás után ér­
kezett; csak jövő számunkban közölhetjük. Több kéziratról — jövő 
alkalomul.

A szépirodalmi rovatok 
vezetője.

Szerkesztőség :
Dr. MAGYARI KÁROLY.___ TÖRÖK BERTALAN

Kiadó : CIRNER J. JÓZSEF.

Egész selyem, mintázott Foulárdokat
(mintegy 450 kiilömböző fajban), méterenkint 85 krtól 3 írt 
65 kiig — valamint fekete, fehér és színes selyemszöveteket 
45 krtól 11 frt 65 krig szállít — sima, kockás, csikós, virá­
gos, damaszolt minőségben (mintegy 230 féle dispositió és 2000 
külömbözo s/in és árnyalatban) szállít postabér és vámmentesen 
HENNEBRG Gr. (cs. kir. udv. szállító) selyemgyára ZÜ­
RICHBEN. Minták postnfórdulóval küldetnek. Svájczba címzett 
levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

Sz. 15594—893. Alsófehérvármegye alispánjától.

Árverési hirdetmény.
Az Alsófehérvármegye tulajdonát képező Csom- 

bordi marosi álló hídon való vámszedés 1894. évi 
január 1-jétől kezdve három évre terjedő időre 
folyó évi december hó 28-án délelőtti 10 órakor 
Nagy Enyeden, a vármegye házánál, az államépi- 
tészeti hivatal helyiségében tartandó árverésen, 
szóbeli és zárt Írásbeli ajánlatok elfogadásával 
bérbe fog adatni.

Az árverési, illetőleg bérleti feltételek előző­
leg a nevezett hivatal helyiségében, a hivatalos 
órákban megtekinthetők.

Felhivatnak a bérleni kívánók, miszerint az 
évi 2000 frt kikiáltási ár 10%-a, azaz 200 frt 
bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat az irt időig 
Alsófehérvármegye alispánjához adják be, esetleg 
azt az árverés megkezdése előtt készpénzben fizes­
sék be.

Nagy-Enyed, 1893. december 12-én.

^fsató «fános,
1—2. kir. tanácsos alispán.

Sz. 4547-1893. és 4673—1893. tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kir. jbiróság mint tkvi hatóság 

által közhírré tétetik, hogy bucsumi Makavein Alexandra 
és abrudbányai Ivasku György végrehajtatóknak bu- 

.csűrni Dánéin Elisabeta sz. Tamus végrehajtást szen­
vedő elleni 5000 frt tőke, ennek 1891. Julius 8-tól járó 
8% kamatai, 96 frt 70 kr eddigi, illetőleg 204 frt 42 
kr tőke, ennek 1893. január 26-tól járó 6% hamatai, 
21 frt 5 kr eddigi a jelenlegi s még felmerülendő 
költségekből álló követelése behajtása végett az abrud­
bányai kir. jbiróság területéhez tartozó Búcsúm község 
1134. sztjkvben foglalt következő ingatlanokból Daneiu 
Elisabeta sz. Tornus egyharmad jutaléka, 4. s. 8389. 
hrsz kőház 7 lakrész, 8390. hrsz kert, 8391. hrsz. 
szántó együttes bé. és ká. 586 frt, bp. 58 frt 60 kr.
6. s. 8385/1. hrsz. faház s lakrész, 8386/2. hrsz. zúzda 
82 nyíllal, 8385/3. hrsz. zúzda 2 nyíllal, együttes bé. 
és ká. 333 frt, bp. 33 frt 30 kr és táztozékai az ab­
rudbányai kir. tkvi hatóság helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen 1894, évi február hó 20-án d. 
e. 10 órakor a kikiáltási ár 10%-ának bírói kiküldött 
kezéhez leendő előleges letétele mellett a kikiáltási 
áron alól is elfognak adatni.

Vevő tartozik a vételárnak egy harmadát 15 nap 
alatt, másik harmadát 30 nap alatt, harmadik barma,-



„K Ö Z É R D E K.“

dát 45 nap alatt az árveréstől számítva és ugyanazon 
naptól számítandó 6%-os kamtokkal együtt a gyű a- 
fehérvári kir. adó, mint bírói letéti pénztárnál a ó'.Uzo 
szánni i. miniszteri rendelet értelmében lefizetni.

E hirdetménnyel kibocsátott árverési feltételek a 
hivatalos órák alatt ezen hatóság és Búcsúm község­
ben az elöljáróságnál tekinthetők meg.

A kir. jbíróság, mint tkvi hatóság.
Abrudbánya, 1893. nov. 4.

Kilyén, kir. albiró.

Tánctanitási tanfolyam.
Mély tisztelettel értesítem a magas nemes­

ség és a tánckedvelő közönséget, hogy előnyösen 
ismert , _ ^ A.

minden nagyobb városban a lehető legjobbnak 
bizonyult könnyen felfogható táncmódszerem mel­
lett yz ősz ess modern táncokban oktatást adok. 
Jelen műsoromban fel lesz véve egy újonnan szer­
zett fiumei magyar csárdás, melyet a tánc^edve­
lők figyelmébe ajánlok,

íánehelyiség a kisded-óvóda terme, kezdetet 
veszi január hó 8-án (hétfőn) és pedig kisebb 
növendékeknek d. u. 5 órától 7 óráig, mig fel­
nőttek részére este 8 órától 10 óráig.

Magánházaknál mérsékelt díj mellett, a tánc­
tan itásból külön órákat is adok,

Előjegyzések Baldi Károly ur könyvkereske­
désében eszközölhetők.

Becses pártfogásukat kérve maradok teljes 
tisztelettel

Lengyel László,
tánctanitó

a bmhipeái tnnetanitói egyesület tagja.

its mai os
X

órás és ékszerész

Nagy-Bnyedeii, vár 19. (búzapiac/.)
Ajánlja a n. é. 

közönségnek dús 
raktárát: minden 
nemű jól sza­

bályozott 
arany, ezüst és 
nickel férti és

női zsebórákból,
inga és scliwarz- 
xvaldi fali órák­

ból. Ébresztő 
órák, első minő­
sé gü darabon­
ként-, — jól sza­

bályozva — 3 forinttól kezdve.
Nagy raktár a m. kir fémjelzó hivatal által hi­

telesített mindennemű arany, ezüst és drágakő

m
//

úgymint lánczok, karékek gyűrűk, függök, melltük stb 
Dús választék szemüveg és csiptetőkben, concav, cou- 
vec és periszkóp üvegekkel. A szemüveg viselők ré 
szőre szemmérő (optometer) áll rendelkezésre.

Kiválóan alkalmas tárgyak

karácsonyi és újévi ajándéknak
Mindenféle óra és ékszer valamint szemüveg ja­

vításokat jutányos árban elvállal és gyorsan eszközöl

Tőle vásárolt, a vagy nála javított 
órákért jótállást vállal.

Vidéki megrendeléseket pontosmi és lelkiismeretesen 
eszközöl.

I „KÉPES CSALÁDI LAPOK“
\ SZÉPIRODALMI ÉS
Ü ISMERETTERJESZTŐ KÉPES HETILAP 1SS4-IK EV 
I FOLYAMÁRA.

i Megjelen minden vasárnap, díszes idalIitásMn, tetszetős boriiénál.
i A „Képes Családi lapok" a lege te jedtebb, jegdi-
1 szesebb s legolcsóbb képes hetilap, a mely sz vet es le 
E nemesitő. hasznos és ismeretterjesztő olvasmány okát n> aj . 
É magyar müveit olvasóközö ségnek.
i ‘ a Képes Családi Lapok" a legmagasabb irodalmi 
I „ivón ál ló" lap, melv körül nemzeti irodalmunknak első rangú 
I Lói és Írónői1 tömörülnek; Így az, 1894. évi első _szam követ-

„yüviV- ’HumomzkLP’. CSORBA ÁKOS:,, A Bosporus part- 
i fán“ < Rajz). STILLER tanár: „a ífizoro1 °&k> {$'
i stb Költeményeket Írtak e szamba : KOMOCS.X JOZbEl , 
i VARSÁNYI GYULA, FELEKI SÁNDOR dr. A regény md- 
I lékletet LAPKA GUSZTÁV irta, elme : „Pasztortuz es Mere- 
i fén-,.“ — A képek az uj év alkalmából valók, s igen talalo 
i rajzok A mi különös érdeket kölcsönöz e számnak az, hogy az 
I abban megjelent közlemények Íróinak arckepeit, s sajátkezű
! aláírásait is veszi az olvasó.

A , Képes Családi Lapok“ évenkint, a szövegbe nyo-
i mott több ’regényt ad, elsőrangú Írók tollából.

A Képes Családi Lapok“ két hetenkint megjelenő 
i melléklapja, a „Hölgyek Lapja“ háztartási es divatreszsze 
j ellátva, teljesen néikülöztietővé tesz minden más divatlap
i tartaMA Képes Család Lapok“ a fentebb említett szöveg 
l közölt megjelenő regényeken kívül éven kint, több onallo, er - 
: deti, beköthető regényt ad jutalmul előfizetőinek, 
i * s mindezen előnyök dacára, a „Képes Családi La- 
1 pok“-nak a „Hölgyek Lapja“ einni divatlappal es Regény- 
! melléklettel együtt, előfizetési ára csuk egész ev; e o t>
E rint, felévre 3 forint, negyedévre 1 forint fcO 
= kr. Az előfizetési pénzek a lap k,adóhivatalához : Budapest, 
I Niigvkorona utca 20. szám küldendők, amely kívánatra 
\ mutatványszámokat dij alanti! küld béri inek, ha az mint Je- 
i velezőlapon megkerestetik.
- regjp Aki az egész évre szóló 6 forintnyi előfizetési
i összcgctSO kr csomagolási és postaszállítási díjjal egész évre 
I beküld, annak 4 r, gúnyt, - aki félévi 3 frt előfizetési ossze- 
: „et. és 40 kr csomagolási és postaszalhtasi dijat küld Be, 
í annak 2 regényt, s a ki 1 frt 50 kr negyedévi előfizetőst 
i dijat s 20 kr csomagolási és postadíj at egyszerre küld be, 
I egy eredeti regényt küld ajánlva és riijm lit sen jutalmul a 
E kiadóhivatal. "3SBQ

I A ,Kepes Családi Lapok kiadóhivatala
\ Budapest, V., Nagy korona-utca 20.
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1 a*“ ajánlja saját gyártmányú 
szűrt vízből előállított, vegy­
tiszta

SZIKVISÍT
palaczkonként 4 krajezárért.

KAPHATÓ:
Papp János gyógyszerésznél és
Harmath Miklós kereskedőnél.
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246000 darab 2!
főképpen a gazdasághoz alkalmas

I, @ p @ M ff* 6> © g @ t

voltara kénytelen egy gyártól fizetésképen átvenni és e miatt 
kénytelen is vagyok azokat mihamarabb es legolcsóbban eladni. 
Ezen pompás lótakarók 180-190 cm. hossznak 120-130. ein. 
szélesek, szerfölött vastagok, tartósak és melegek, majdnem el- 
puszii ihat!an jók Bordeau sávokkal, pompásán kiállítva, es elob > 

kétszeres árúak voltak. Ára darabonként:

I. minőségű
gazdasági pokrócz

1 írt 65 kr.

II. minőségű
kocsi pokrócz

2 frt 50 kr.

III minőségű
urasági parádés pokrócz

3 frt,

32,000 darab pompás, nagy, rastag, d/ratos, el- 
pmszlithatlan, meleg

női nagykendők 'WB

kitűnő téli-cbeviot, Alpacea és Hymalaya minőségű 
2 vőf hosszú és 2 rőf szélesek.

nehéz sodrott hosszú sallangokkal minden színben és minden ár­
ban eladók. Minthogy ezen téli kendők ezelőtt háromszoros árban 
adattak el, minden hölgynek érdekében áll, ha ily nehéz nagy- 

kendőt ily olcsón vásárolhat.

I minőségű
r7., Cheviott

1 fit 50 kr.

II minőségű 
10/4 Alpacea 

2 frt 50 ki­

ül minőségű
10/4 Himalaya

4 frt.

Minden megrendelés postán és vasúton utánvét mellett azonnal 
eszközöltetik és kötelezem magam a iu»g nem felelő takarókért 

az összeget visszafizetni.

Decken-Export-Magazin Fekete,
Wien V. Iliidigergasse Nr. 1/42. ^

Férfi s női betegségek,
mint bujakor, fekélyek, bőrkiitegek; folyások es holyaghurut a 

1 legidiiltebb'alakban is, nem a közönséges, hosszadalmas be­
fecskendezésekkel, hanem

irrigátio által saját készülékeimmel és uj 
gyógymódom szerint

vagy esetleg helyi endoskopikus kezeléssel is .

alaposan és sikeresen
kezeltetnek, Strieturák, az aggkorban fellépő vizelési nehézségek ; 
ágybeszennyezés, valamint nemi gyengeséggel párosult geiinebajok

galvano-nicckanikai módon
sikeresen győgyittatuak,

Orrfekélyek s orrnak bedugulása, valamint a száj és orr­
nak biizössége az általam feltalált s több 100 esetben kitűnő 
eredménnyel használt

orrcsapkészülékeimmel
rövid idő alatt alaposan gyógyittatnak.

Gtalandférgek, melyek a legerősebb kúráknak ellenállottak, 
Németországban készült gyógyszeremmel 3 óra alatt gyökere­
sen eltávolüttatnak.

Dr. Fischer Adolf, orvos-sebészfudor, mütő-, nőgyó­
gyász, a „Nyilvános gyógyintézet“-nek rendelő főorvosa és speci­
alista 27 év óta.

Budapesten, Ó-utea 5 sz. I. em. Rendel d. u. 2—5-ig. 
Csak díjazott levelekre válaszolok s gyógyszerekről is gon­

doskodom. 18—26

Valódi Franezia papi
!SaSS-: ,i!,

■rrflifiígrji

-:-hNi ■ úl

ajegjob b

t.8-52.)

A kiski 
szeli hivatal) 
uapdij élvező 
kerestetik, 
s rajzok 
sülnek.

Ugyan ot 
kely fiú, mii 
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főmérnöknél
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»K Ö Z É R D K K.“

Hirdetmény. Sz. 4420-1893. tkv

A kisküküliővármegvei m. kir. államépité- 
szoti hivatalnál Dicsószentmártonban egy forint

Árverési hirdetmény.
... ,. „ .................... —* v6J Jtunui I á1f,, vZ ábrudbányai kir. jbiróság, mint tkvi. hatóság

napdíj elvezete mellett állandó időre egy difiink ! fi • k íllin',é tétetlkó hogy az abrudbányai, verespa-
kerestetik. Már alkalmazásban volt szépírással bíró ■ Ferenc/ U\ndr.1>éuf\1.ap vegrehajtatonak Jánki Teréz.

............................ M 01 m 1 i,eieil1tz: András, Juliánná. Borbála és Grubor József
végrehajtást szenvedő elleni 75 darab cs. és kir. arany 
toké, ennek kamatai és járul, behajtása végett az uh­
uid bányai kir. jbiróság területéhez tartozó Verespatak
kozsé.o- u 07 t—i..u. i. - .. - . .1

S
. , , ,, szépírással bíró

í aj z ok másolásához értők előnyben része­
sülnek.

I gyanott egv 15 — 18 éves Írástudó ügyes szé­
kely tin, mint hivatal- és háziszolga felvétetik.

Bővebb értesítés nyerhető Mikes Gyula kir 
főmérnöknél Dicsószentmártonban. 3_3

község 15 sz. tjkvhen foglalt következő ingatlanok
363. hrsz. kert egy-

'Ö
3. s. 362. hrsz. emeletes faház e,-, luoa>
fevíievrm®05 fvt’ !,1>- 80 frr 50 kr és tarto­
zékai U-JlEsl AfAlx községben a község házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen 1891. éri február 15 én

d. e. 10 órakor a kiállítási ár 10%-ának bírói kikül­
dött kezéhez leendő előleges letétele mellett a kikiál­
tási áron alól is elfognak adatni.

Vevő tartozik a vételárnak felét 15 nap alatt, 
másik telét 30 nap alatt az árveréstől számítva és 
ugyanazon naptól számítandó 6% kamatokkal együtt a 
S) ulatehéi\ái i kií. adó, mint bírói letéti pénztárnál a 
39425. számú i. miniszteri rendelet értelmében lefi­
zetni.

E hirdetménynyel kibocsátott árverési feltételek 
a hivatalos órák alatt ezen hatóság és Verespatak köz­
ségben az elöljáróságnál tekinthetők meg.

A kir. jbiróság mint tkvi. hatóság.
Abrudbányán, 1893. október 22-én.

Kilyén, kir. albirő.

cy=2

fc=JD =

Fele áron megszerezhető, niesle nő hasznos fii pikVpV
I ‘ ....................................... .................................... .................................... ....................... ...... .........„„mm..„„.„„..„.„..u’

1 lányok mint ^uk^észér^ső^f^lnőtipkunnepekre’ mint a test fejlesztésére és edzésére legalkalmasabbat és célszerűbbet, úgy 1
k reSZeie’ sot felü0tteknek is ajánlom angol gyártmányú, legjobb acélból készült |

ÖJ»T = s=*=r

Cr-O =

hnJOi

™noÍCe, Tte»eéjtbprllhh "ta‘álSbÓ1 i'^-m' SZ*ffit0Uam' Nfr kenése mindenkinek kényelmesebb leeycn, me,
“ ö leBceÍ8zeiubb es legolcsóbb alkalmi ajándék. A meglepő olcsó árak a következők: t I

JZxTÜ =

ca =

=

1 pár csavaros acél korcsolya . ,
1 „ Halifax angol „
i ,, női finom nikkel „ ...
1 „ Hungáriám legújabban jav. korcs.
1 ” Jakson Haine korcsolya . .

Mindenfajta korcsolyához külön, egyes részek is olcsón kaphatók.
ai-ínlnrn Uékairaat ^szerzési áron is eladom, az újonnan érkezett különlegcségeket pedig igen mérsékelt határozott árért
ajánlom, igen meglepő uj cikkek érkeztek.
m , . V“S'll mállóin saját termésű, liszlán kezelt órhegyi 8 éves boromat, 1 liter 44 kr; 8 éves Csoml,onion termett Szó- 
mórodul 1 liier 1 Irt; a borok flokraktái ómban kaphatók; biztosítom t. vevőimet, ezek ige,, jól beválnak ünnepi és újévi ajándéknak.

Becses pártfogásokat kérve, teljes tisztelettel maradok

ezelőtt 1.20 kr, most -.75 kr. 
„ 2.40 „ 1.25 ,,
„ 4.- „ „ 2.60 „
, 4.80 „ „ 3.60 „
- 8.- » , 5.60

1-2. Isilrltsáxiy |(T=S

................... ..... ................... .......... *......... .....................................—...... .... .............. ........... ............ ......„„„.... ......... .............. ......... .....„„„„„........ .......... 1
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Valósággal irodalmi esemény számba megy az a nagy és felette gazdag album, melynek tervezetét most kapjuk. A 

MAGYAR HÍRLAP (Jozsef-korut 4z.) adja ki ezt a párját ritkító gazdagsággal kiállított albumot, még pedig egészen ingyen 
előfizetőinek. Az album nagyobb dolgozatai közül kiemeljük ezeket;

s/. vlA,’yé'lSTn reg6«yirónktó) öt vegényvizhit Az olvasók szavazással döntik el, melyik ezek között a legjobb. A leg- 
oíZu h'1 tph \W,f% J’ 7' szerzője « olgozataoui nagyszabású regényt ir a Magyar Hírlap számára, a mely annak közlését a jövő év 

" t i ?éIátÓ.L Ezenkivül: Pekár Gyulától, Vértesi Arnoldtól stb. A szerelem

ő-. v ; irt“' E!y budaPeatl ur huszonnégy órája. Irta Ambrus Zoltán. A pályanyertes elbe-; , Y 7 ^ V 1>aivazata“ °,tven avanyílt “.vert „Mária“ cimü költői elbeszélése. Székely Huszár rendes évi revueje
őy:;.! :v T"J1“,l7V;ü'V> !!ypieJ n °,magyar fzakértóvel, ,avvó1 a tárgyról, hogy miképen ápolja testét a modern ember.

Vf!! WW" Gy“Ia utjából. - Bikaviadal. A magyar nemzet statisztikája képekben. 1893,
' V, V ■■«/‘Naturisták. Ismét eilen es ismerős rajzolóktól. Tudományos vacsora. Fizikai kísérletek kézi eszközökkel
.yp-kM- . ..nbyramunnr. „.-Ka! Kézirata a „Magyar Hírlap olvasóihoz. Petőfi egy kiadatlan levele stb. Apró novellák. Versek. (Eredetek és 
I"1<;,V;t"alt-) ^uziemenyekiíci Járultak a nagy albumhoz: Ambrus Zoltán, Benedek Elek. Békefi Antal. Bródi Sándor, Bókái d** tani- iíő- 
u.-iifoid dr Csapodi dr vombay Hugó, Endródi Sándor, Fenyő Sándor, Gárdonyi Géza, György Endre, György Lajos, Hentaller Lij is. }i : ■ 
Jr.i.K 4iu ,iw, i.-zuii ui. tanár, Karczag Vilmos, Kiss József, Kttrthy Emil, Kovásznál André, Lövik Károly, Márkus Miksa Maure- • 
n.-iuo Antal, x-.iwimmer dr. tanár, Szépfaludi 0. Ferenez, Szemere Atilla, Szomory Dezső, Tóth Béla, Tutsek Anna Var^é-ivi Gv-*’ • ... j
ArnoM. Zemplem Árpád stb. - A színes borítékba kötött nagy kvart-alakú diszmű, hetvenkét oldal. A közleményeket csaknem 'ieiLzáVke,, 
i.lusz.«áczto és színes vignetta magyarázza és tarkítja. Ezenkívül több önálló képet és karikatúrát foglal macában az album melvnek 1 v 
szeli részét szolgáltatták Horti Pál, Zala György, Márk Lajos, Mannheimer Gusztáv, Linek Lajos, Som,sich József gr. GáhmvfG<w;f Ji's/ai 
József, Ipoly Sándor, Stettka Gyula, Vágó Pál, Újvári Ignácz stb. ” ' ’

A Magyar Hírlap ujesztendőre irodalmunk fejedelmének, Jókainak jubileuma alkalmából ümmpi kötetet ád közre, 
melyet szintén ingyenesen küld meg minden előfizetőinek. A kötet legfőbb tartalma ; Jókai ti* leghíresebb regényének fiz uj 
elbeszélésbe való foglalása, melyet legjobb novellistáink Írtak. Mindegyik elbeszélés külön külön szempontból világítja meg az 
illető regényt, melynek meséjét adja. A íiz elbeszélés tárgya : Kárpáíhi Zoltán. Eg.v magyar nabob. Fekete gyémántok. Erdély 
aranykora. Egy az Isten. Az arany-ember. A kőszívű ember fiai. Az uj földesuv, Szegény gazdagok. A jövő század regénye. 
Előszót Bródy Sándor irt az ünnepi kötethez, mely január hó első napjaiban már az előfizetők kezében lesz,

A „Magyar Hírlap“ kiadóhivatala
József-körut 47. szám

gufeVJlí i
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„KÖZÉRDEK.“

«He

«HÉ

TÉGLAVETŐ ÉS MÉSZTELEPEK.
FülHOllBNCZit [IS ÉS NA6Y IZEMÉ

Alulírott eég vállalkozik téglagyárak és telepek teljes berendezésére, szolgáltat építési 
terseket és (/épeket, gondoskodik felfigyelő és munka személyzetről. Berendezéseket esz­
közöl a teljes üzemképességig és biztosítékot nyújt arra nézve, hogy 1000 drh 
kitünően égetett tégla, törés nélkül, csak 2 nem. porszeltet, 100 mm. mészégetése 

csak 20 mm. porszenet igényel. — Több száz cég elismerő levele és ajánlata
rendelkezésre állanak,

«;!• S.
f ‘x* d“ ■ *j* j \ I

cs. és kir. szab. tulajdonos körkemencékre, építészeti vállalkozó és szak-technikus 
téglagyárak, cement és mész égetők és fűtési benndezési műszaki specialista.

Budapest, Äggteleky-utea 5. sz.
Alapittatott 1865. Alapittatott 1865.

t Karácsonyi és Újévi ajándéktárgyak legnagyobb válaszíéka.^HüH
Van szerencsém a t. ez közönség szives tudomására hozni, hogy Fallos Gy Vi­

la és Társa ezég alatt vezetett üzletet átvettem és jövőben

ezég alatt fogom tovább vezetni.
Szives figyelmüket felhívni kívánom, üzletemben legnagyobb választékban kapható 

következő áruimra u. m. legnagyobb választékú
w»

ID

CZIPO RÄKTÄR,
kalapok, sapkák, ingek, gallérok, nyakkendők, liárásztkendők, sálak, Jäger ingek és nad­
rágok, női és gyermek alsó ruhák, továbbá férfi, úri és gyermek harisnyák legnagyobb 
választékban, szövő és kötő pamukok, fejtők, kárászok és ezérnák, szőcs filoser és mosó 
selymek.

GALÁNTERI DISZMŰ ÁRUK LEGNAGYOBB VÁLASZTÉKA
üveg és porcellán edények, vas és zománezozott pléh edények, asztali-, fali- és függő lámpák. 
Legjobb minőségű fűszer áruk ; déli gyümölcsök, aszalt szilva, szilvaiz, mák, Franczia mustár, 
groier-sajt, orosz hal. — Különös figyelmükbe ajánlom valódi karaván orosz theámat, mely 
egyedüli a maga nemében: nemkülönben császár keverék Schouchang tlieaim is; legfinomabb 
Angol és Guba rum, valódi Puncs Esstia, Cognac és Liqueurök. — Becses figyelmüket felhí­
vom, karácsonyi és újévi ajándék-tárgyak és gyermek játékokból rendezendő alkalmi bazáromra, 
melyet december hó 12-től a t. ez. közönség szives rendelkezésére bocsájtok. — Szalon, 
London, Chocolade cukorkák, nemkülönben karácsonyfára t való diszeukorkák, gyertyák, gyer­
tyatartók, lamette legnagyobb választékban kaphatók. — Dusán felszerelt raktáromat úgy 
osztottam be, hogy a n. é. közönség igényeit minden tekintetben kielégíthessem, miért is. 
midőn szives pártfogásukat kérem, egyszersmint pontos kiszolgálásról biztosítom,
4 — 5 tisztelettel PALLOS GYULA.

í * 
® *

»

Karácsonyi és Újévi ajándéktárgyak legnagyobb választéka.
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Ä még eddig fölül múlhatatlan valódi
Malártsik-féie

PATKÁNYIRT Ó-P 0 G Á C S A
azon rendkívüli pusztító szer, a mely rohamosan kiirt patkányt, egeret és vakondokat 
anélkül, hogy más házi állatoknak kárt okozna.

Ezen patkány irtó szer sem Phosphort, sem Strychnint, sem Arsenikumot vagy 
más, a hányást ingerlő szert, nem tartalmaz, tehát házi állatoknak teljesen ártalmatlan.

I nagy csomag ára használati utasítással 30 kr = 60 fillér.
I kis ,) » j? it 15 = 30 ti

Viszont elárusítók kedvezményben részesülnek. — Ezen patkányirtó pogácsa 
valódi és mindig friss minőségben kapható Magyarország minden nagyobb fűszer és 
gyógyáru kereskedésében. — Próbarendelmények, melyek 4 kis vagy 2 nagy csomagból 
állanak, legcélszerűbben 80 kr előre beküldése mellett, ajánlott levélben, portómentesen 
eszközöltetnek.

Raktár; Nagy-Enyeden : Cirner J. József és Winkler János uraknál. Maros- 
Ujvártt: Virág Tamás urnái. Balázs/‘alván: Sinberger Salamon és Klein Testvérek urak­
nál. Abrudhányán: Molnár Árpád urnái. Gyula-Fehérvártt: Fingerhut Jakab urnái.

Malártsik György,
az igazán bámulatos hatású patkányirtó pogácsa feltalálója — S.-a.-Ujhelytt (Fő-tér.)3—5

Jó háziasszonyok figyelmébe!
A ki pénzt, munkát, időt és egészséget akar 

megtakarítani, az csak
íi„SZAPPANIT —

használjon mosásra.
(Cs. és kir. szabadalmazott.)

Szappanit nem egyébb, mint egy kitűnő mi­
nőségű szappan-por, hasznos mosó erővel bir, 
semminemű kártékony vegyüléket nem tartalmaz. 
Sok ezer családnál már be van vezetve és dicsé- 
rőleg elismerve, mint a legjobb mosó-por és nem­
csak hogy kiméli a ruhát, de a kezet és egészséget 
is. Angliában, Frank honban, Németországban, Ame­
rikában a legelőkelőbb hölgyek mosnak vele több 
mint 20 éve és nem ismernek jobb mosóport, 
mint a „Szappanit“-ot, melylyel nagyon meg­
vannak elégedve, mivel megkönnyíti a munkát. 
Minden csomagon megvan a kimerítő utasítás és 
védjegy gyei van ellátva minden nagy csomag, 10 
kr és tessék csak Szappanitot kérni.

Szappanit minden dvognerie és fűszer üzletben 
kapható, vagy a gyárban : Ernst Mayer, Budapest, 
Lujza utca 20. sz.

Előleg beküldése, avagy utánvéttel kapható.

Egy jó karban lévő ZONGORA 
jutányos áron eladó. — Hol f meg­
mondja a kiadóhivatal.

Hl
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Mié nytínk Mik évre
kaphatók

BALDI KÁROLY
Nagy-Enyeden, (búza-piacz.)
Képes családi naptár 1894. évre . GO kr. 
Gazdasági naptár 1894. évre . .
Regélő naptár 1894. évre . . .
Bucsányszky nagy képes naptár 
Állatvédő naptár 1894. évre . .
Mesteremberek naptára 1894. évre 
Peleskei nótárius naptár 1894. évre 
Petőfi naptár 1894, évre . .
Ellenzéki naptár 1894. évre .
Honvéd naptár „ „
Kis képes napt. 10 féle külön címmel 
Uj Kosmos-féle Keresztény naptár 

„ „ Szántóvető naptár .
„ „ 1848. naptár . . .
„ „ Kossuth naptár . .
„ „ Kis képes naptár .
„ „ Ezer észt. mese n..
„ „ Mese naptár . . .

Közhasznú képes naptár 1894. évre 
Regélő bácsi naptár 1894. évre . .
Képes nép naptár 1894. évre . . .
Magyar ember naptár 1894. évre .
Szent Családi naptár „ „
Athenaeum nagy képes naptár 

n kis „ „
Dalos naptár 1894. évre . .
Földmi velő naptár 1894. évre 
Zóna naptár 1894. évre . . .
Tárca naptár . . . á 20, 24, 30, 40
Fali naptár.................... á 20, 30, 40
Előjegyzési naptár 1893.................... 75
Tömbnaptárak . . . á 40, 45, 60, 80 
Budapest nagy képes naptár .
Budapest kis képes naptár ,
Jó egésség naptár ....
Tündér naptár..........................
Iparosok naptár .....................
Kodolányi gazdasági naptár .
Erdélyi képes naptár . . .
Erdélyi uj képes naptár . .
Apponyi naptár.....................
Otthon naptár..........................
Nagy képes, naptár ....
József főherceg naptár . . .
Családi naptár..........................
Vidéki megrendelések azonnal eszközöltet­
nek és előleges pénzbeküldés mellett bér­

mentve elküldetnek.
Kiváló tisztelettel

4-4. Baldi Károly.

F

Nyomatott Cirner J. József gyorssajtóján.
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